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國立中山大學學生事務處諮商與健康促進組資源教室設置要點 

Guidelines on Establishment of Student Affairs Counseling and Health 
Service Division Resource Classroom 

111.03.30 本校 110 學年度第 2 學期第 4 次行政會議通過修正學務處所屬組織名稱 
  Amended and approved for renamed divisions of the Office of Student Affairs at the 4th Executive Meeting on 

March 30, 2022 

一、 國立中山大學(以下簡稱本校)為落實在校特殊教育學生輔導與支持服務，協助其校園

學習、生活之適應，特依據「特殊教育法」設置資源教室，並制定「國立中山大學學

生事務處諮商與健康促進組資源教室設置要點」(以下簡稱本要點)。 

1. In order to enforce counseling and supporting service to special education students as well as 
providing assistance to special education students on learning and life adaption, NSYSU 
(hereinafter the University) installs a Resource Classroom in accordance to the Special 
Education Act and hereby stipulate the Guidelines on Establishment of Student Affairs 
Counseling and Health Service Division Resource Classroom (hereinafter the Regulation). 

二、 本校學生事務處諮商與健康促進組設置資源教室，專責辦理本校特殊教育學生各項輔

導業務。 

2. The Office of Student Affairs along with Counseling and Health Service Division implement 
the installation of Resource Classroom to carry out counseling duties to special education 
students of the University. 

三、 資源教室依據教育部「高等教育階段學校特殊教育專責單位設置及人員進用辦法」、

「教育部補助大專校院招收及輔導身心障礙學生實施要點」，向教育部申請補助聘用輔

導人員若干名，薪資標準依「國立中山大學約用行政人員薪點報酬標準表」敘薪。 

3. The resource Classroom hires a number of counseling personnel with funding applied from 
the Ministry of Education in accordance to Special Education Expertise Department 
Installation and Personnel Hiring Regulations and Directions of Recruiting and Counselling 
Students with Physical and Mental Disabilities posted by Ministry of Education and issues 
numeration based on Standards for the Contracted Administration Personnel Numeration. 

四、 資源教室服務與輔導項目如下： 

4. Counseling duties of the Resource Classroom are as follows: 

(一) 訂定及實施特殊教育方案相關事項。 

(1) To establish and execute the relevant matters for special education projects. 

(二) 訂定及執行學校年度特殊教育工作計畫。 

(2) To establish and execute the projects and annual work plans for special education. 

(三) 協助身心障礙學生申請鑑定等相關事項。 
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(3) To assist with disabled student application, assessment, and related matters. 

(四) 訂定個別化支持計畫及提供支持服務等相關事項。 

(4) To establish Individual Support Plans and provide related supporting service. 

(五) 協助辦理無障礙環境之設置及改善。 

(5) To monitor and enhance Campus Accessibility. 

(六) 其他特殊教育相關業務。 

(6) Other special education related affairs. 

五、 資源教室經費來源為「教育部補助大專校院輔導身心障礙學生工作計畫」專案補助、

本校身心障礙獎勵金及其他補助。 

5. The funding of the Resource Classroom is supported by the Ministry of Education Subsidy 
Project for Counseling Students with Physical and Mental Disabilities, the Students with 
Physical and Mental Disabilities Grants of the University, and other subsidies. 

六、 本要點經本校特殊教育推行委員會會議通過後，陳請校長核定後實施，修訂時亦同。 

6. The regulation is approved in Special Education Implementation Committee meetings and 
implemented upon approval from the President. The same procedure applies in cases of 
amendments. 

 

 

 

 

 

 

 


